
IWI Tavor 2 STAGE Triggers - IWI TAVOR 5 **4lb**

This trigger is not compatible with the Tavor 7.

This is a complete, drop-in trigger assembly designed for easy installation.

The trigger is factory tuned for an exceptionally clean pull with no creep. It is
preset at 2 lbs. for the first stage and 2 lbs. for the second stage, both non-
adjustable, resulting in a total pull weight of 4 lbs. for optimal Tavor
performance.

The trigger utilizes your rifle’s original hammer and trigger pivot pins. Due to
the extended bullpup trigger linkage, it provides a distinct and consistent two-
stage trigger feel.

No gunsmith required, easy to install

Ready for the range right out of the box

No adjustments needed

No additional parts required

Factory set at 4 lbs. for maximum performance

Attributes

Name: IWI TAVOR 5 **4lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016604
Mfr. No.: 680
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950680009
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Sicherheitshinweise für den IWI Tavor 2 STAGE
Trigger
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des IWI Tavor 2 STAGE Triggers! Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitshinweise und Anweisungen zur Installation und Nutzung des Produkts. Bitte lies die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Schusswaffen in deinem Land
kennst und befolgst.
Verwende den Trigger nur mit kompatiblen Waffen. Der IWI Tavor 2 STAGE Trigger ist nicht mit dem
Tavor 7 kompatibel.
Halte den Trigger und die Waffe immer von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfe den Trigger regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn du den Trigger installierst oder
wartest.
Verwende nur die OriginalHammer und TriggerPivotPins deiner Waffe.
Vermeide es, den Trigger während des Schießens zu manipulieren.
Stelle sicher, dass du bei der Installation des Triggers die richtige Technik anwendest, um Verletzungen
zu vermeiden.
Bei Unsicherheiten konsultiere einen Fachmann oder eine Fachfrau.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Arbeite in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich.

Installation:2.

Entferne den alten Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den IWI Tavor 2 STAGE Trigger in die Waffe ein, indem du die OriginalHammer und
TriggerPivotPins verwendest.
Achte darauf, dass der Trigger korrekt sitzt und keine Teile lose sind.

Nutzung:3.

Der Trigger ist auf 4 lbs. (2 lbs. für jede Stufe) voreingestellt und nicht verstellbar.
Stelle sicher, dass du mit der Funktionsweise des Trigger vertraut bist, bevor du die Waffe benutzt.

Nach der Installation:4.

Überprüfe den Trigger vor jedem Gebrauch auf ordnungsgemäße Funktion.
Teste den Trigger in einer sicheren Umgebung, bevor du mit dem Schießen beginnst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung in Bezug auf den IWI Tavor 2 STAGE Trigger kontaktiere bitte den Hersteller oder
einen autorisierten Fachhändler.

Bitte beachte, dass dies eine allgemeine Anleitung ist. Bei weiteren Fragen konsultiere die spezifischen
Handbücher oder wende dich an einen Fachmann.



IWI Tavor 2 STAGE Triggers User Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the IWI Tavor 2 STAGE Trigger. This guide provides important safety information,
installation instructions, and usage guidelines to ensure the safe and effective operation of your trigger
assembly. Please read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all applicable laws and regulations.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep the trigger assembly and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and trigger assembly for any signs of wear or damage.
Do not use the trigger assembly if it appears damaged or malfunctioning.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger assembly is not compatible with the Tavor 7. Ensure compatibility with your firearm model.
The trigger is factory set at 4 lbs. total pull weight. Do not attempt to adjust the pull weight as it is
nonadjustable.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when installing or handling the trigger assembly.
Use only the original hammer and trigger pivot pins from your rifle to avoid safety hazards.
Avoid using the trigger assembly in wet or damp conditions to prevent malfunction.
Ensure that the trigger assembly is securely installed before use to prevent accidental discharge.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation (if any are required).

Installation:2.

Remove the original trigger assembly from your Tavor rifle.
Insert the IWI Tavor 2 STAGE Trigger into the trigger housing.
Utilize your rifle’s original hammer and trigger pivot pins to secure the trigger assembly.
Ensure that the trigger linkage is correctly aligned and functioning smoothly.

Testing:3.

After installation, conduct a function check to ensure the trigger operates correctly.
Pull the trigger to ensure it engages smoothly and does not exhibit any creep.

Usage:4.

Once installed and tested, the trigger assembly is ready for use at the range.
Always follow safe firearm handling practices while using your rifle.



Disposal Instructions
Dispose of the trigger assembly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the trigger assembly in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the IWI Tavor 2 STAGE Trigger, please reach out to the manufacturer or
your retailer. Ensure you have the product details available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your IWI Tavor 2 STAGE
Trigger. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo IWI Tavor 2 STAGE
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo IWI Tavor 2 STAGE. Este producto está diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo
y una instalación sencilla. Antes de usarlo, asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones de seguridad que
se presentan en esta guía. Este documento está en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de rifle. Este gatillo no es compatible con el
Tavor 7.
Siempre manipula el rifle con cuidado y asume que está cargado, incluso si crees que está descargado.
Mantén el gatillo fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Si experimentas algún problema con el gatillo, deja de usarlo inmediatamente y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: No se requiere de un armero. Sin embargo, si no te sientes seguro, busca ayuda
profesional.
Pruebas: Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el rifle en el campo.
Asegúrate de que el gatillo funcione correctamente.
Mantenimiento: Revisa regularmente el gatillo y el rifle para detectar cualquier signo de desgaste o
daño.
Uso: Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el gatillo original del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Inserta el Gatillo IWI Tavor 2 STAGE en su lugar, utilizando los pines de pivote originales del rifle.
Asegúrate de que el gatillo esté correctamente alineado y fijado.

Ajuste de la Fuerza:3.

El gatillo está preestablecido en 2 lbs. para la primera etapa y 2 lbs. para la segunda etapa, lo que
da un peso total de 4 lbs.
No intentes ajustar el peso del gatillo, ya que esto podría comprometer su funcionamiento.

Verificación:4.

Realiza una verificación funcional del gatillo antes de usar el rifle. Asegúrate de que el gatillo se
accione suavemente sin resistencia ni bloqueos.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el gatillo, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales para la eliminación de productos de armas y componentes relacionados.
No arrojes el gatillo a la basura común. Busca puntos de recolección que acepten este tipo de productos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso del Gatillo IWI Tavor 2 STAGE, busca un punto de contacto en la
UE para obtener asistencia. Es importante que todas las consultas relacionadas con la seguridad se dirijan a un
profesional calificado en tu área.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Siempre actúa de manera
responsable al utilizar y mantener tu equipo.



Guide de Sécurité pour les Détonateurs IWI Tavor
2 STAGE Triggers
Introduction
Merci d'avoir choisi le détonateur IWI Tavor 2 STAGE. Ce produit est conçu pour améliorer la performance de
votre fusil Tavor. Cependant, il est important de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace. Ce guide te fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de
ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du détonateur et de ton fusil pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tente pas d'installer le détonateur si tu n'es pas sûr de tes compétences. Si nécessaire, demande
l'aide d'un professionnel.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le détonateur.
Ne modifie pas le détonateur ou ses composants, car cela pourrait entraîner des dangers
supplémentaires.
Utilise uniquement le détonateur avec des modèles de fusil compatibles, en particulier évite de l'utiliser
avec le Tavor 7.
Ne laisse pas le détonateur exposé à des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que l'arme est déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le détonateur d'origine de ton fusil.
Insère le détonateur IWI Tavor 2 STAGE dans l'emplacement prévu.
Assuretoi que le détonateur est correctement aligné avec les broches de pivot d'origine.
Vérifie que tout est en place avant de procéder à la prochaine étape.

Test :3.

Effectue un test de fonctionnement à vide (sans munitions) pour t'assurer que le détonateur
fonctionne correctement.
Vérifie la sensation de la détente en effectuant plusieurs essais.

Utilisation :4.



Utilise le détonateur uniquement dans un environnement sûr et contrôlé.
Suis toujours les bonnes pratiques de sécurité lors de l'utilisation de ton fusil.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le détonateur à la poubelle normale.
Renseignetoi sur les méthodes d'élimination appropriées pour les produits liés aux armes à feu dans ta
région.
Si le détonateur est endommagé ou ne fonctionne plus, contacte un professionnel pour une élimination
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton détonateur IWI Tavor 2
STAGE, consulte les ressources disponibles en ligne ou contacte le fabricant.

Nous espérons que ce guide t'aidera à utiliser ton détonateur en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti.
N'oublie pas que la sécurité est toujours la priorité numéro un lors de l'utilisation d'armes à feu et de leurs
accessoires.



IWI Tavor 2 STAGE Triggers Safety Instructions
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto IWI Tavor 2 STAGE. Questo documento fornisce linee guida di sicurezza e
istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
informazioni prima dell'uso.

Linee guida generali di sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia installato correttamente e in conformità con le istruzioni fornite.
Non utilizzare il grilletto se ci sono segni di danni o usura.
Tenere il grilletto e le armi fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente per eventuali aggiornamenti su richiami di prodotti sulla piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di sicurezza specifiche per l'uso
Non tentare di modificare o regolare il grilletto, poiché è impostato in fabbrica per garantire prestazioni
ottimali.
Utilizzare solo con armi compatibili; questo grilletto non è compatibile con il Tavor 7.
Assicurarsi che l'arma sia scarica durante l'installazione e la manipolazione del grilletto.
Non utilizzare il grilletto in condizioni climatiche estreme che potrebbero compromettere le prestazioni.

Istruzioni per l'installazione e l'uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Rimuovere il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione:2.

Posizionare il grilletto IWI Tavor 2 STAGE nell'alloggiamento del grilletto dell'arma.
Utilizzare i perni originali dell'arma per fissare il grilletto.
Verificare che il grilletto sia installato saldamente e che non ci siano giochi.

Test di funzionamento:3.

Eseguire un test di funzionamento in un ambiente sicuro e controllato.
Accertarsi che il grilletto funzioni correttamente e che non ci siano problemi di attuazione.

Uso:4.

Utilizzare il grilletto secondo le istruzioni del produttore dell'arma.
Mantenere sempre la sicurezza dell'arma in primo piano durante l'uso.

Istruzioni per lo smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di componenti di armi e accessori.
Non smaltire il grilletto in modo irresponsabile; considerare il riciclaggio o la restituzione a un rivenditore
autorizzato.



Informazioni di contatto per ulteriori supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del grilletto IWI Tavor 2 STAGE, contattare il
produttore o consultare un rivenditore autorizzato.

Grazie per aver scelto il grilletto IWI Tavor 2 STAGE. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



IWI Tavor 2 STAGE Triggers Safety Instructions
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av IWI Tavor 2 STAGE Trigger. Dette produktet er designet for å forbedre ytelsen til din
Tavorrifle. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller mangler deler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før installasjon og bruk av triggeren.
Installer aldri triggeren på en rifle som ikke er i samsvar med spesifikasjonene.
Unngå å justere triggeren, da den er fabrikkinnstilt for optimal ytelse.
Test alltid våpenet i et sikkert område før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikret.
Fjern magasin og kontroller at det ikke er noe ammunisjon i kammeret.

Installasjon2.

Fjern den eksisterende triggeren i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer IWI Tavor 2 STAGE Trigger ved å bruke de originale hammer og triggerpivotstiftene.
Kontroller at triggeren er korrekt plassert og festet.

Bruk3.

Når installasjonen er fullført, test triggeren i et sikkert område.
Vær oppmerksom på at triggeren har to stadier: 2 lbs for første stadium og 2 lbs for andre
stadium.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av våpenrelaterte produkter.
Kasser ikke produktet med vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for spesifikke retningslinjer for avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhetsinnstillinger, vennligst kontakt produsenten direkte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wyzwalaczy IWI
Tavor 2 STAGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyzwalacza IWI Tavor 2 STAGE. Naszym celem jest zapewnienie maksymalnego
bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi instalacji i użytkowania.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi wyzwalaczy, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Upewnij się, że broń jest zawsze w stanie bezpiecznym, gdy nie jest używana.
Przechowuj wyzwalacz w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji wyzwalacza.
Nie modyfikuj ani nie próbuj dostosować wyzwalacza poza fabryczne ustawienia.
Zwracaj uwagę na to, aby nie używać wyzwalacza w połączeniu z niekompatybilnymi modelami, takimi
jak Tavor 7.
Używaj wyzwalacza tylko z oryginalnymi pinami zawiasów młotka i wyzwalacza.
Regularnie sprawdzaj stan wyzwalacza i jego komponentów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Wyjmij oryginalny wyzwalacz z broni, korzystając z instrukcji producenta.
Włóż nowy wyzwalacz IWI Tavor 2 STAGE w miejsce oryginalnego, upewniając się, że wszystkie
piny są prawidłowo osadzone.
Sprawdź, czy wyzwalacz działa płynnie, wykonując kilka testowych pociągnięć.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, upewnij się, że wyzwalacz działa zgodnie z oczekiwaniami, wykonując testy na
rozładowanej broni.
Pamiętaj, że wyzwalacz ma ustawienie fabryczne na 4 lbs, co zapewnia optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Wyzwalacz oraz wszelkie jego komponenty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj wyzwalacza do zwykłych pojemników na odpady.



Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu, instalacji lub użytkowania prosimy kierować do
odpowiednich służb wsparcia. Upewnij się, że wszystkie zapytania są skierowane do punktu kontaktowego w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych bezpieczeństwa. Używając wyzwalacza IWI Tavor 2 STAGE,
przyczyniasz się do bezpieczniejszego i bardziej satysfakcjonującego doświadczenia strzeleckiego.



IWI Tavor 2 STAGE Triggers Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit IWI Tavor 2 STAGE Triggers tuotteen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
asennusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet tämän
oppaan kokonaan ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa. Tämä triggeri ei ole yhteensopiva Tavor 7:n kanssa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käsittelet asetta tai sen osia.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.
Älä tee muutoksia tai säätöjä tuotteeseen ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat asennusta varten.
Tarkista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallinen käyttää.

Asennus2.

Poista vanha triggeri aseestasi huolellisesti.
Asenna uusi IWI Tavor 2 STAGE Trigger seuraavasti:

Käytä alkuperäisiä vasaraa ja triggeriä varten tarkoitettuja kiinnityspultteja.
Varmista, että kaikki osat ovat oikeassa paikassa ja tiukasti kiinni.

Tarkista, että triggeri toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä triggeriä normaalisti. Se on esiasetettu 2 lbs. ensimmäiselle vaiheelle ja 2 lbs. toiselle
vaiheelle.
Varmista, että tunnet triggerin toiminnan ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavallisiin roskakontteihin.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteiden hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
olet tietoinen kaikista turvallisuusohjeista ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för IWI Tavor 2 STAGE
Triggers
Introduktion
Tack för att du valt IWI Tavor 2 STAGE Triggers. Denna produkt är designad för att förbättra prestandan hos din
Tavor och erbjuder en tvåstegs avtryckarfunktion. För att säkerställa säker användning av produkten, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte har tillstånd att använda den.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Se till att vapnet är avstängt och oladdat när du installerar eller justerar avtryckaren.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Ta bort det gamla avtryckarsystemet från din Tavor.
Installera den nya IWI Tavor 2 STAGE Trigger genom att följa dessa steg:

Placera avtryckaren i avtryckarhuset.
Använd de ursprungliga hammaren och avtryckarpivotstift för att fästa avtryckaren.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad och sitter fast.

Användning2.

När du är klar med installationen, kontrollera att avtryckaren fungerar korrekt genom att göra en
säkerhetskontroll.
Avtryckaren är fabriksinställd på 4 lbs. total dragvikt, med 2 lbs. för varje steg.
Använd avtryckaren i enlighet med säkerhetsriktlinjerna för skjutning.

Avfallshantering
När du inte längre behöver produkten, se till att den avyttras på ett säkert och miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller tillverkare. Se till
att ha produktens serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du valt IWI Tavor 2 STAGE Triggers. Säkerhet är vårt främsta prioritet, och vi hoppas att du får en



positiv upplevelse med vår produkt.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro IWI
Tavor 2 STAGE Triggers
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili IWI Tavor 2 STAGE Triggers. Tento produkt je navržen pro snadnou instalaci a
optimální výkon s vaší puškou Tavor. Před použitím tohoto výrobku si prosím důkladně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečná a zda je v ní prázdný zásobník.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.
Sledujte aktualizace a informace o stažení výrobku prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Tento spouštěcí mechanismus není kompatibilní s Tavor 7. Používejte pouze s Tavor 5.
Při instalaci a údržbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Neprovádějte žádné úpravy na spouštěcím mechanismu, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Před každým použitím se ujistěte, že je spouštěcí mechanismus správně nainstalován a funkční.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování nebo poruchy, přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná.

Instalace2.

Odstraňte původní spouštěcí mechanismus podle pokynů výrobce vaší pušky.
Vložte IWI Tavor 2 STAGE Trigger do pušky, využívejte původní hřebeny a čepy.
Ujistěte se, že je spouštěcí mechanismus pevně a správně umístěn.

Testování3.

Po instalaci proveďte testování spouštěcího mechanismu.
Ujistěte se, že první a druhá fáze spouštění fungují správně a že celková hmotnost spouštění je 4
lb.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte spouštěcí mechanismus a jeho funkčnost.
Udržujte výrobek čistý a suchý.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.



Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti a použití výrobku se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Ujistěte se, že dodržujete všechny pokyny a
doporučení pro maximální bezpečnost a výkon.
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